ПРОЕКТ ДОГОВОРУ № _______
про надання послуг 
м. Кривий Ріг                                                                                                     _______________ 2024
Комунальне підприємство теплових мереж «Криворіжтепломережа», (далі - Замовник), в особі ____________________________, що діє на підставі _______________, з однієї сторони та _____________________________________________, (далі – Виконавець), в особі ______________________________________, з другого боку, що в подальшому в даному Договорі разом іменуються "Сторони", а кожен окремо – "Сторона", уклали даний Договір оренди про наступне.
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Виконавець зобов’язується надавати Замовнику послуги з оренди крана автомобільного вантажопідйомністю 25 т (ДК 021:2015: 45510000-5 — Прокат підіймальних кранів із оператором).

 1.2. Кран автомобільний надається за попереднім замовленням Замовника з водієм в робочі дні тижня, в робочий час (з 8.00 до 17.00), але не більше 8-годинний робочий день, для пересування по території м. Кривого Рогу , а саме по виробничим об’єктам Замовника, а Замовник зобов’язується прийняти надані послуги та сплатити їх вартість у порядку, що визначений цим Договором,

2. ПОРЯДОК НАДАННЯ ПОСЛУГ

2.1. Виконавець зобов’язується розпочати надання послуг негайно, а саме протягом 1 робочого дня з моменту отримання замовлення від Замовника на електрону адресу Виконавця ________________ із зазначенням найменування спецтехніки, бажаної кількості годин роботи та надавати їх щоденно до моменту отримання письмового повідомлення Замовника про припинення надання послуг. 

2.2. Виконавець надає послуги техніки в технічно справному стані, заправка ПММ за рахунок Виконавця.
2.3. Основним документом для визначення кількості відпрацьованого краном автомобільним є Акт наданих послуг, підписаний представниками Виконавця і Замовника. Акт наданих послуг готує Виконавець і передає на підпис Замовнику. Замовник зобов’язаний підписати акт на протязі 3-х (трьох) банківських днів з моменту отримання або в той самий строк надати мотивовану відмову від його підписання.

2.4. Виконавець відповідає за дотриманням правил охорони праці підпорядкованими йому працівниками під час надання послуг, передбачених даним договором.

3. ВАРТІСТЬ ПОСЛУГ ТА УМОВИ РОЗРАХУНКІВ 

3.1. Ціна Договору становить: ______________ грн. (_____________ гривень __________ копійки), в тому числі ПДВ/без ПДВ: ______________ грн. (__________ гривні _______ копійок). (Додаток № 1)
3.2. Розмір послуги спецтехніки (________) становить _________ гривень (_____ гривень ___ копійок) в тому числі ПДВ/без ПДВ: _________ гривень (________ гривень _____ копійок) за 1 годину роботи (Додаток № 1 до Договору).

3.3. Оплата Послуг проводиться згідно рахунку на послугу протягом 30 робочих днів шляхом безготівкового перерахування грошових коштів на поточний рахунок  Виконавця  після отримання оригіналів документів: акту наданих послуг, ТТН, які є невід’ємною частиною цього Договору.

3.4. Умови цього Договору не можуть змінюватися після його підписання до належного виконання  зобов'язань Сторонами у повному обсязі.
4. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

4.1. Виконавець зобов’язується:

4.1.1. Надавати Замовнику послуги на умовах цього Договору;

4.1.2. Надати Замовнику техніку разом з особою, яка має право на керування такою технікою та транспортними засобами, забезпечити відповідність водія і його кваліфікацію;
4.1.3. Виконувати випуск техніки на роботу в справному стані, у встановленому законодавством порядку, з видачею відповідної документації;

4.1.4. У випадку виходу з ладу будь-якої одиниці техніки негайно здійснити заміну такої техніки і транспортних засобів;

4.1.5. Забезпечувати техніку паливом у кількості, достатній для надання послуг на умовах цього Договору;

4.1.6. За свій рахунок виконувати поточний ремонт та технічне обслуговування техніки у випадку необхідності;

4.1.7. Самостійно несе відповідальність з дотримання Правил дорожнього руху, правил охорони праці, пожежної безпеки та інших нормативних актів України; 

4.1.8. Надає повну інформацію про стан замовлених транспортних засобів, чим підтверджує готовність надати послуги, розуміє їх важливість для Замовника і готовий відповідати за якість послуги; 

4.1.9. Відповідає за безпеку своїх працівників при знаходженні ТЗ в дорозі від місця дислокації до місця виконання робіт і назад, а також при ремонті ТЗ на об'єкті Замовника силами працівників Виконавця; 

4.1.10. Несе відповідальність за несвоєчасне виконання заявки Замовника; 

4.1.11. Контролює швидкість та реальний пробіг транспортних засобів; контролює витрати та заправку транспортних засобів власними паливно-мастильними матеріалами; контролює проходження встановлених зон у заданий період часу та контролює початок та закінчення роботи транспортних засобів; 

4.1.12. На вимогу Замовника надає будь-які звіти про хід виконання замовлення; 

4.1.13. Повинен мати стропа відповідної вантажопідйомності для проведення монтажних/демонтажних робіт.

Виконавець повинен виконувати спеціальні роботи: встановлювати вантажі у важкодоступних місцях, проносити серед змонтованих конструкцій, виконувати вантажно-розвантажувальні роботи матеріалів та обладнання на промислових об’єктах.

Вимоги до строп: стропи повинні відповідати вимогам Правил
охорони праці під час експлуатації вантажопідіймальних кранів, підіймальних пристроїв і відповідного обладнання, затверджено Наказом Міністерства соціальної політики України
19 січня 2018 року № 62.
4.2. Виконавець має право:

4.2.1. Вимагати від Замовника своєчасну оплату згідно з умовами п. 3.3 Договору.
4.3. Замовник зобов’язується:

4.3.1. Надати повну інформацію про вид послуг, час початку, місце проведення, об’єм послуги.

4.3.2. Гарантує замовлення автокрану не менше ніж на 1 зміну, що складає з розрахунку 8 робочих годин на добу.  

4.3.3. Замовлення Замовника надсилається Виконавцю до 16.00 години дня, що передує дню надання послуг.

4.3.4. У випадку, коли термін виконання робіт перевищує один день виконання робіт Замовник надає уточнюючу заявку, де вказує об’єкт надання послуг, час роботи техніки на наступний день до   16-00 години.  

4.3.5. Приймати надані за цим Договором послуги;

4.3.6. Забезпечити охорону техніки на своїх виробничих об’єктах;

4.3.7. Призначити відповідальну особу для контролю за кількістю і якістю наданих послуг і оформлення актів наданих послуг.

4.4. Замовник має право:
4.4.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Виконавцем, повідомивши про це його у строк 15 календарних днів до дати розірвання Договору;

4.4.2.  Вимагати усунення недоліків, що були виявлені після надання послуг;

4.4.3. Повернути акт наданих послуг Виконавцю без здійснення оплати в разі неналежного оформлення даного документу (відсутність печатки, підписів, тощо)

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

5.1. Сторони несуть відповідальність згідно з законодавством України та цього Договору.

5.2. За відмову від надання Послуг Виконавець сплачує Замовнику штраф у розмірі 5% суми ненаданих Послугу, але не нижче 1 облікової ставки НБУ від вартості ненаданих Послуг.

5.3. У разі, якщо Виконавець є платником податку на додану вартість:

5.3.1. Податкові накладні та розрахунки коригування кількісних та вартісних показників до них (РК) складаються Виконавцем в електронній формі та отримуються Замовником шляхом надсилання в електронному вигляді запиту до Єдиного реєстру податкових накладних (ЄРПН) відповідно до Податкового кодексу України (ПКУ).

5.3.2. РК для реєстрації в ЄРПН Замовником у випадках, передбачених ПКУ, надаються Виконавцем засобами електронного документообігу в програмі M.e.Doc. Такі РК можуть бути передані Замовнику також в будь який інший спосіб, що не суперечить вимогам Закону України «Про електронні документи та електронний документообіг» та ПКУ, та потребує додаткового узгодження Сторонами.

5.3.3. У разі надання Замовнику РК, що відповідно до ПКУ підлягає реєстрації в ЄРПН Виконавцем, останній зобов’язується зареєструвати такий РК протягом не більше 3-х календарних днів від дати надання Виконавцем РК.

5.3.4. У разі відмови Виконавця від реєстрації РК (не проведення реєстрації в ЄРПН протягом граничного терміну, встановленого ПКУ, а саме: протягом 15 календарних днів з дня отримання такого РК Замовником), Виконавець сплачує Замовнику штраф у сумі ПДВ, визначеній в такому РК, протягом 10 календарних днів з дати отримання відповідної претензії Замовника.

6. ФОРС-МАЖОР

6.1. Сторони звільняються від відповідальності за повне або часткове невиконання зобов’язань за цим Договором, якщо це стало неможливим в наслідок дії обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин).

Форс-мажорними обставинами (обставинами непереборної сили) є надзвичайні та невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами договору (контракту, угоди тощо), обов’язків згідно із законодавчими та іншими нормативними актами, а саме: загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення комендантської години, карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо.

6.2. Якщо будь-яка із таких обставин безпосередньо вплинула на виконання Сторонами своїх зобов’язань у встановлені цим Договором строки, то вони продовжуються на час дії форс-мажорних обставин. Сторона, яка не може виконувати свої зобов’язання за цим Договором через форс-мажорні обставини, повинна протягом 10 робочих днів  повідомити про це другу Сторону.

6.3. Якщо дія обставин непереборної сили триває більше ніж 10 календарних днів Сторони мають право припинити дію цього Договору. При цьому кошти, перераховані Постачальнику, повертаються Замовнику.   

7. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

7.1 Усі спори між Сторонами вирішуються шляхом переговорів.

7.2 Спори між Сторонами з питань, щодо яких не було досягнуто згоди,  передаються на розгляд до Господарського суду.

8. ЗМІНА УМОВ ДОГОВОРУ,  ПОРЯДОК  РОЗІРВАННЯ ДОГОВОРУ

8.1. Зміна умов цього Договору можлива лише шляхом укладання додаткової угоди, що є невід’ємною частиною цього Договору.

8.2.  Замовник має право відмовитися від цього Договору в будь-який момент, письмово повідомивши про це Виконавця не пізніше, ніж за 2 (два) календарних дні до моменту відмови від цього Договору.

8.3. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним законодавством України, цей Договір може бути розірваний тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору, яка є невід’ємною його частиною.

9. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ

9.1. Даний договір набирає сили з моменту його підписання і діє до 31 грудня 2024 року.

9.2. Припинення  дії  цього Договору не звільняє Сторони від виконання тих зобов’язань, які виникли під час його дії та залишилися невиконаними.

9.3.  Дію цього Договору може буди продовжено за згодою Сторін шляхом укладення відповідної додаткової угоди до цього Договору.

9.4.  Цей Договір укладено в 2-х (двох) оригінальних екземплярах, кожен з яких має однакову юридичну силу, по одному екземпляру для кожної із Сторін.

10. ІНШІ УМОВИ

10.1. Всі додатки, зміни, доповнення до цього Договору є невід’ємною його частиною.

10.2. Сторони зобов’язуються повідомляти одна одну про зміни свого місцезнаходження, каналів зв’язку, банківських реквізитів протягом 3 (трьох) робочих днів з моменту, коли здійснилися ці зміни.

10.3. На момент укладання цього Договору кожна із Сторін є платниками податку на прибуток на загальних підставах.

 10.4. З моменту підписання даного Договору усі попередні листування, попередні договори, документи і переговори між сторонами з питань, які є предметом даного Договору, втрачають чинність

11. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх представники, працівники або посередники не сплачують, не пропонують сплатити та не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або цінностей, для здійснення впливу на дії, або рішення, цих осіб з метою отримати неправомірної вигоди, або інші неправомірні цілі. При виконанні своїх зобов’язань по Договору, Сторони, їх представники, працівники або посередники не вчиняють дії, які підпадають під ознаки передача/отримання хабара, комерційний підкуп, а також дії, які порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів, щодо протидії легалізації (відмивання) доходів, отриманих злочинним шляхом. У разі виникнення у Сторони підозри стосовно того, що відбулося чи може відбутися порушення положень цієї  Статті, відповідна Сторона зобов’язується повідомити іншу Сторону в письмовому вигляді. В письмовому повідомленні Сторона зобов’язана посилатися на факти або надати матеріали, які достовірно підтверджують або на підставі яких можливо дійти висновку, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень, цієї Статті контрагентом, його представником, працівником або посередником щодо вчинення дій, які підпадають під ознаки передача/отримання хабара, комерційний підкуп, а також дії, які порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів, щодо протидії легалізації (відмивання) доходів, отриманих злочинним шляхом.

Після письмового повідомлення, відповідна Сторона має право призупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться. Це підтвердження має бути направлено протягом десяти робочих днів з дати направлення письмового повідомлення.
У разі порушення однією із Сторін зобов’язань утриматись від заборонених в цьому розділі дій та/або  неотримання іншою Стороною  у встановленому  Договором строк підтвердження, що порушення не відбулося чи не відбудеться, інша Сторона має право припинити Договір в односторонньому порядку повністю або в частково, направив письмове повідомлення про розірвання договору. Сторона, за ініціативою, якої було розірвано Договору відповідності до положень цієї  статті, має право вимагати відшкодування збитків, завданих в наслідок розірвання договору.

12. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ СТОРІН

ЗАМОВНИК: 
ВИКОНАВЕЦЬ:
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